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Са же так: Рад има за да так да по ка же ка ко се са вре ме ни те о ло шки тек сто ви мо гу ко ри-
сти ти то ком на ста ве ита ли јан ског као стра ног је зи ка на свим ни во и ма уче ња . Би ће ана-
ли зи ра ни де ло ви књи ге „Gesù di Na za ret“ па пе Бе не дик та XVI на на ра тив ном, ана ли-
тич ко-лек сич ком и ана ли тич ко-мор фо син так сич ком ни воу, а би ће ко ри шће ни, из ме ђу 
оста лог, и упит ни ци и та бе ле .

Ме сто пи са них аутен тич них књи жев них тек сто ва на ча со ви ма стра ног је зи ка ге-
не рал но је сла бо за сту пље но (Gu a stal la 1999, 9–17) . Уба ци ва ње аутен тич них тек сто-
ва обич но се за др жа ва за ви ше ни вое на ста ве јер се књи жев на де ла уоп ште сма-
тра ју пре те шким и пре ви ше ком пли ко ва ним (Hum phris 1999, 29–40) . Про тив ни ци 
та квог ста ва ко ји су о то ме пи са ли још осам де се тих го ди на су: (Be la sco 1981, 14–33), 
(Swaf er, Step hens 1981, 254–274), (Gil man, Moody 1984, 331–34), и (Ste vick 1984, 281–83 ) 
 . Они пред ла жу упо тре бу аутен тич них тек сто ва на да ле ко ни жем ни воу зна ња ста-
ног је зи ка не го што је то уоби ча је но . 

Пи та ње упо тре бе аутен тич них књи жев них тек сто ва, (а са мим тим и упо тре-
бе те о ло шких тек сто ва) у на ста ви стра ног је зи ка је кључ но јер су не дав не сту ди је 
по ка за ле нео п ход ност in put-a у об ли ку аутен тич ног, ра зу мљи вог тек ста, а у свр ху 
овла да ва ња стра ним је зи ком, ука зу ју ћи на то ка ко је ква ли тет иза бра ног тек ста тај 
ко ји ће до при не ти бр жем и бо љем усва ја њу ста ног је зи ка ко ји се учи (Du lay, Burt, 
Kras hen 1982, 263–64 ), (Co o nan 2002,140), (De vitt 1997, 458) . У на ста ви стра ног је зи ка 
во ка бу лар као и гра ма тич ке је ди ни це су пред ста вље не иде ал ним мо де ли ма и је зик 
је го то во огра ни чен уна пред фор му ли са ним ка лу пи ма ка ко би би ли пред ста вље ни 
стан дард ни и гра ма тич ки при хва тљи ви об ли ци, сто га би књи жев ни тек сто ви би ли 
ти ко ји би ру ши ли „су жа ва ју ће еле мен те“ у на ста ви .

Са уво ђе њем и све ве ћим при хва та њем ко му ни ка тив ног на чи на у при сту пу 
на ста ви, уво ђе ње са вре ме них тек сто ва из књи жев но сти је до би ло на по пу лар но-
сти из оправ да них раз ло га .

Осим што би по слу жио као ма те ри јал и in put за гра ма тич ке, лек сич ке, син-
так сич ке ве жбе, ова кве вр сте тек сто ва су ма те ри јал за про ши ре ње те ме ко му ни ка-
тив ног при сту па на ста ви стра ног је зи ка, ко ји те жи ин тер ак тив но сти где је уло га 
сту ден та пре све га дво смер на . Си ту а ци ја ре ци проч но сти из ме ђу на став ни ка и сту-
ден та код ко ри шће ња аутен тич них кни жев них, од но сно те о ло шких тек сто ва је уне-
ко ли ко лак ша и при род ни ја, а пред ста вља мо украт ко ње ну ше му: (Co o nan 2002, 167) .

        (задаци)                                                                      (интеракција)
        наставник         <------------------------>              студент
        (input/output)                                                            (input/output)

Да би смо мо гли да ко ри сти мо те о ло шке тек сто ве за рад на ча су стра ног је зи-
ка, по треб но је ру ко во ди ти се од ре ђе ним ме ри ли ма за њи хов ода бир . Од по сто је-
ћих кри те ри ју ма из два ја мо: 
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А) сту дент ско ин те ре со ва ње;
Б) по тре бе за од ре ђе ним ти пом је зи ка;
Ц) лин гви стич ки ни во сту ден та;
Д) ускла ђи ва ње тек ста са њи хо вом је зич ком ком пе тен ци јом . 

Не ка ме ри ла ко ја се ко ри сте и за ода бри дру гих књи жев них де ла, би ла би при-
ме ње на и ов де .

1 Без об зи ра што се ра ди о те о ло шким тек сто ви ма, ми би смо се ру ко во ди ли „са вре ме-
но шћу“ де ла . Уко ли ко би смо се ви ше уда ља ва ли од пе ри о да пре по ло ви не XX ве ка ка 
ра ни јим пе ри о ди ма, ри зик да се у ода би ру тек ста по гре ши био би ве ћи (Ca ti zo ne 1999, 
41–44) .

2 . Са вре ме ни те о ло шки текст ко ји се би ра мо ра да за до во ља ва кри те ри јум „ауто но ми је“, 
тј . сам мо ра да бу де у ста њу да жи ви соп стве ни жи вот у сми слу раз у ме ва ња, а да не бу-
де пре ви ше усло вљен зна њем они ме што прет хо ди (Ca ti zo ne 1999, 42) .

За при мер ло шег ода би ра члан ка (текст ис под) при ка зу је мо део где пи сац од-
мах по чи ње с име ном Ci pri a no (о ко ме да ље у па су су ви ше не ма ре чи), а ко ји за тим 
у тек сту по ми ње di men si o ni di sig ni fi ca to чи је ће зна че ње и сми сао сту ден ту би ти са-
свим не ја сни, и сам при ре ђе ни текст ће им би ти де мо ти ви шу ћи и го то во бе сми слен .

A qu e sto pun to vor rei da re la pa ro la an co ra una vol ta a Ci pri a no che sot to li nea en tram be le di
men si o ni di sig ni fi ca to. Egli ri fe ri sce però la pa ro la „no stro“, di cui ab bi a mo par la to più so pra, 
pro prio an che all’Euca ri stia che in un sen so par ti co la re è pa ne „no stro“, pa ne dei di sce po li di Gesù 
Cri sto.

Сле де ћи па сус би мо гао да за до во љи за дат кри те ри јум, и да, иако ис трг нут из 
де ла, да је пот пу ну ја сно ћу и це ли ну ко ју сту дент мо же да стек не чи та ју ћи га, са мим 
тим што се ов де по ми ње ту ма че ње мо ли тве Оче наш ко ја је са ма по се би до во љан 
га рант „ауто но ми је“, а ов де да је мо ту ма че ње ње не пе те мол бе –и оста ви нам ду го
ве на ше .

La qu in ta do man da del Pa dre no stro pre sup po ne un mon do nel qu a le esi sto no de bi tide bi ti di 
uomi ni ver so uomi ni, de bi ti di fron te a Dio; og ni col pa tra uomi ni com por ta in qu al che mo do un 
fe ri men to del la verità e dell’amo re e si op po ne così a qu el Dio che è la Verità e l’Amo re.

3 . Још је дан од кри те ри ју ма био би ду жи на са мог тек ста, као и ње го ва спо соб ност да иза-
зо ве ин те ре со ва ње код сту де на та .
Да ље се по ста вља пи та ње – ка ко ана ли зи ра ти иза бра ни са вре ме ни те о ло шки 

текст, тј . да ли се тре ба фо ку си ра ти на аутен тич но или ана ли тич ко чи та ње . Та-
ко зва на „струч на тер ми но ло ги ја“, ка ко ће мо ви де ти у прак тич ном де лу ра да, би-
ће об ра ђе на у ана ли тич ко лек си чом де лу, а сва ком де лу ана ли тич ке об ра де мо же 
прет хо ди ти и ауте ни тич на, где ће ин те ре со ва ње сту де на та ди рект но за ви си ти и од 
по зна ва ња струч не тер ми но ло ги је ма тер њег је зи ка . На и ме, што пре ци зни је раз у-
ме ва ње те о ло шких тер ми на на ма тер њем је зи ку, ње го ва упо тре ба, раз у ме ва ње и 
при хва та ње би ће и на стра ном . 

 Аутен тич но чи та ње ста вља ак це нат на са мо зна че ње, а не на фор ме и циљ 
му је да раз ви је и по бољ ша спо соб но сти за сам про цес чи та ња и да убр за не све сни 
ме ха ни зам усва ја ња јед ног је зи ка . Гу а ста ла (Gu a stal la 1999, 11) ка же да то ком ове ак-
тив но сти на став ни ка не ин те ре су је да ли је сту дент „раз у мео“ пра во зна че ње књи-
жев ног тек ста . С дру ге стра не има мо Хам фри за (Hum phris1999, 34) ко ји на гла ша ва 
нео п ход ност да се ре чи тек ста раз у ме ју у што ве ћем сте пе ну, јер за не-књи жев ни 
текст де сет по сто раз у ме ва ња се мо же при хва ти ти, али је тај про це нат за књи жев-
ни текст ве о ма ма ли . Њи хо ва ми шље ња ни су су прот на, јер је схва та ње књи жев ног 
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тек ста увек су бјек тив но . Хам фриз го во ри о раз у ме ва њу зна че ња ре чи, а што је ја-
сни ји сту ден ту њи хов сми сао (а ми шље ња смо да би тре ба ло да бу де пре ко де ве де-
сет по сто за ве ћи ну ова квог на чи на при сту па ња тек сту), мо ти ва ци ја и за ин те ре со-
ва ност сту де на та за ње га ће би ти, по при ро ди ства ри, ве ћи . 

То ком ана ли тич ког чи та ња ак це нат се ста вља на гра ма тич ке је ди ни це ко је су 
при сут не у јед ном одељ ку, а са мо чи та ње овог ти па зах те ва ди дак ти за ци ју иза бра-
ног тек ста, од но сно ко ри шће ње не ке од ди дак тич ких тех ни ка . Ми смо се опре де-
ли ли за та бе ле ко је по ис тра жи ва њи ма пот по ма жу про цес ме мо ри са ња стра ног је-
зи ка . То ком ра да с та бе ла ма све бит не ин фор ма ци је ко је до при но се раз у ме ва њу 
тек ста се за др жа ва ју у ме мо ри ји све вре ме док се текст чи та, што све до при но си и 
ње го вом гло бал ном раз у ме ва њу (Car do na, 2001) .

Ујед но мо же мо да ка же мо да упо тре бом та бе ла мо же ефи ка сно да се ре ши про-
блем фо ку си ра ња на је дан за да так (Ske han, 1996, 38–62) . Де ша ва се да сту ден ти ко ји 
су фо ку си ра ни на зна че ње не ма ју вре ме на да се ба ве фор мом . С дру ге стра не, сту-
ден ти ко ји су пре ви ше фо ку си ра ни на ко му ни ка ци ју мо жда не ће има ти вре ме на да 
ко ри сте гра ма тич ка пра ви ла . 

 Да је мо ов де и уоп ште ни при мер гра фич ке ор га ни за ци је тек ста ко ји би сту ден-
ти ма био по ну ђен тек на кон што се на вик ну на рад с та бе ла ма при ла го ђе ним њи хо-
вом ни воу . Од сту де на та би се тра жи ло да кла си фи ку ју и из дво је струк ту ре тек ста 
пре ма ше ми, по ко јој је да ље мо гу ће ор га ни зо ва ти и ди дак ти зо ва ти иза бран књи-
жев ни тескт, али и ура ди ти мор фо син так сич ку ана ли зу из дво је них је ди ни ца, као 
и на ста ви ти и раз ви ти рад у прав цу кон вер за ци је и ди ску си је ме ђу сту ден ти ма .

(Coonan, 2002, 147)
О ана ли тич ком чи та њу оде ља ка из књи ге Gesù di Na za ret па пе Бе не дик та XVI 

го во ри ће мо у прак тич ном де лу ра да .

Наративна обрада
Ниво А2

Il brano che leggerai inizia cosi’: 
I Padri della Chiesa, di fatto, hanno inteso in modo praticamente unanime la quarta 

domanda del Padre nostro come domanda per l’Eucaristia.
Seleziona le alternative che secondo te sono giuste:
I Padri della Chiesa=  1) si riferisce ad una dottrina 
2) sono i cristiani che formano una letteratura patristica hanno inteso in modo pra-

ticamente unanime=1) hanno capito con chiarezza
 2) hanno capito nello stesso modo la quarta domanda del Padre nostro= 1) si riferisce 

a-dacci oggi il nostro pane     quotidiano
2) si riferisce a-e rimetti a noi i nostri debiti come domanda per l’Eucaristia= 1) la 

quarta domanda si riferisce all’Eucaristia
2) i padri si chiedono se la quarta domanda legata all’Eucaristia

Il brano, secondo te, prosegue così:
In questo senso la preghiera del Signore si trova nella liturgia della santa Messa come 
preghiera eucaristica .

Ciò significa: essere una cosa sola con la volontà del Padre la fonte della vita di Gesù .
Comprensione finale: 

Secondo i Padri della Chiesa L’Eucaristia  legata alla domanda – dacci oggi il nostro 
pane quotidiano

 I Padri della Chiesa negano il collegamento tra l’Eucaristia id il Padre nostro .
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Ниво А2
Scegliere la catena giusta

siede sulla cattedra di Mosè
Gesù 

predica come Mosè maestro

ci parla da maestro nella 
scuola

 . . .ma non come i maestri, che vengono formati al loro incarico nelle scuole; siede lì 
come il Mosè più grande, che estende l’Alleanza a tutti i popoli .
Ниво А1
Match i CLOZE 

Сту ден ти ма су по ну ђе не ре чи од ко јих пра ве ре че ни це: ра ди лак шег сна ла же ња, 
ре че ни ца је по де ље на на два де ла . У дру гом де лу да та је до бро по зна та ве жба Clo ze. 
Match e Cloze:

evangelisti il regno di Dio

Gli apostoli e raccolgono 
innanzitutto annunciano

sono cosi’ gli uomini
nella nuova famiglia

di Dio
-come Gesù

Ma l’annuncio del regno di Dio non mai solo__________, mai solo__________ .  
È ___________, cosi’ come Gesù stesso è avvenimento, parola di Dio in__________ . 
Annunciandolo, conducono all’________con Lui .

insegnamento, persona, incontro, parola, avvenimento.

Аналитичко лексичка анализа

Ниво А1  
Сту ден ти чи та ју па сус из књи ге Gesù di Na za ret . Зах тев је да се за под ву че не ре-

чи у тек сту про на ђе нај бли жа по сто је ћа де фи ни ци ја по ред ко је се упи су је од го ва-
ра ју ћи број .

Il tema „perdono“ pervade tutto il Vangelo . Lo incontriamo subito all’inizio del Dis-
corso della montagna nella nuova interpretazione del quinto comandamento, in cui il Si-
gnore ci dice: „Se dunque presenti la tua oferta sull’altare e lì ti ricordi che tuo fratello ha 
qualche cosa contro di te, lascia lì il tuo dono davanti all’altare e va’ prima a riconciliarti 
con il tuo fratello e poi torna ad ofrire il tuo dono“ (Mt 5,23s) .

1 perdono atto del spiegare cosa ritenuta oscura o dificile

2 Vangelo precetto positivo o negativo imposto da Dio nella 
rivelazione

3 interpretazione Gesù Cristo
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4 comandamento remissione di una colpa e del relativo castigo
5 il Signore dono a Dio
6 oferta la buona notizia, predicazione del regno di Dio
7 altare ara sulla quale si celebrano sacrifici alle divinità
8 lasciare cessare di tenere
9 riconciliare rappacificare

10 Discorso della montagna

Аналитичко морфосинтаксичка анализа
Ниво Б2

Те ма одељ ка је pas sa to re mo to, pas sa to pros si mo и ге рунд .
Под ву ци те све гла го ле у овим про шлим вре ме ни ма, као и у ге рун ду, а за тим 

по пу ни те та бе лу пре ма да тим при ме ри ма .
Per il momento basti un pensiero del Cardinale John Henry Newman, il quale disse 

una volta che Dio fu sì capace di creare il mondo intero dalla nulla con una parola, ma la 
colpa e la soferenza degli uomini potè superarle solo mettendosi Egli stesso in gioco, di-
venendo nel suo Figlio Egli stesso un soferente che ha portato questo peso e lo ha supe-
rato per mezzo del dono di se stesso .

Infinito Analisi dei verbi e modi Con che cosa concorda il gerundio?
bastare 3 .persona singolare, congiuntivo presente

dire 3 .persona singolare, passato remoto

essere
potere

divenire Gerundio presente Con il soggetto „Egli“

Тру ди ли смо се, ко ри сте ћи што ви ше прак тич них при ме ра, да по ка же мо ка-
ко рад са књи жев ним тек сто ви ма из обла сти те о ло ги је мо же да бу де вр ло ко ри стан 
ако се са ми тек сто ви ди дак ти зу ју и при ла го де по тре ба ма и је зич кој ком пе тен ци ји 
сту де на та . Ми шље ња смо да ће мо ти ва ци ја за рад са тек сто ви ма би ти ви ша ако се 
за јед но са па жљи во ода бра ним тек стом из књи ге ко ри сте и та бе ле ко је мо гу да бу-
ду нај ра зли чи ти јих фор ми : од јед но став них тач но- не тач но, па до уво ђе ња у кон-
вер за ци ју и на ста вак ода бра ног in put-a .

Ab stract: The pa per en de a vo urs to show how the con tem po rary the o lo gi cal texts can be used 
in the te ac hing of Ita lian as a fo re ign lan gu a ge, at all le vels of le ar ning . So me parts of the bo ok  
„Gesù di Na za ret“ by Po pe Be ne dict XVI will be analysed on nar ra ti ve, analyti cal-le xi cal and 
analyti cal-morp hosynta xic le vel; qu e sti on na i res and charts will al so be used .
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